
GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL SPRING - 14 LB.
WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL

Variable rate springs function correctly with a wider range of loads than fixed
rate springs can. Rate increases as spring is compressed; gives greater
protection against frame battering, more consistent lockup and improved
feeding, while allowing easier manual cycling of the action. Recoil Calibration
Pak contains 1 each of seven different springs; 16½ lb., 15 lb., 14 lb., 13 lb.,
11 lb., 10 lb. and 9 lb., plus three extra power firing pin springs. Individual
Spring Pak contains one variable power recoil spring and one extra power -
firing pin spring. Factory weight is 16 lb.

14 lb. Wolff Variable Power Spring for Govt. Model

Attributes

Name: 14 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING FOR GOVT. MODEL
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969424014
Mfr. No.: 42414
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 14 lbs
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 14 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING
FÜR GOVT. MODEL Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du die Wolff Variable Power Spring für dein Government Model Feuerwaffe gewählt hast.
Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung der
RecoilFeder zu gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren
und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die RecoilFeder installierst oder austauschst.
Verwende nur die angegebene Wolff Variable Power Spring, die für das Government Model entwickelt
wurde.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Modifiziere die RecoilFeder nicht und verwende sie nicht in einer Weise, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit einer unsachgemäßen Installation verbunden sind, da
dies zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen kann.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du einen sauberen und sicheren Arbeitsplatz hast.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher und ein Reinigungstuch.

Installationsschritte2.

Entlade die Feuerwaffe vollständig und entferne das Magazin.
Zerlege die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Finde die vorhandene RecoilFeder und entferne sie vorsichtig aus der Baugruppe.
Überprüfe das Gehäuse der RecoilFeder auf Ablagerungen oder Beschädigungen.
Nimm die neue Wolff Variable Power Spring und stelle sicher, dass es sich um das richtige Modell
für deine Feuerwaffe handelt.
Installiere die neue RecoilFeder in das Gehäuse und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Benutzung3.



Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktionalität
sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig die RecoilFeder auf Abnutzung und tausche sie bei Bedarf aus.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die RecoilFeder und alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von FeuerwaffenZubehör.
Verbrenne die RecoilFeder nicht und entsorge sie nicht auf eine Weise, die Umweltschäden verursachen
könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung der Wolff Variable Power Spring besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deiner Government Model Feuerwaffe zu gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und die
Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.



GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 14 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING
FOR GOVT. MODEL Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Wolff Variable Power Spring for your Government Model firearm. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe use and handling of the recoil spring. Please read and follow
these instructions carefully to minimize risks and ensure compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Use only the specified Wolff Variable Power Spring designed for the Government Model.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not modify the recoil spring or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Be aware of the potential hazards associated with improper installation, which may lead to malfunction or
injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure you have a clean and safe workspace.
Gather necessary tools: a screwdriver and a cleaning cloth.

Installation Steps2.

Unload the firearm completely and remove the magazine.
Disassemble the firearm according to the manufacturer's guidelines.
Locate the existing recoil spring and carefully remove it from the assembly.
Inspect the recoil spring housing for any debris or damage.
Take the new Wolff Variable Power Spring and ensure it is the correct model for your firearm.
Install the new recoil spring into the housing, ensuring it is seated properly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage3.

Test the firearm in a safe environment to ensure proper functionality.
Regularly check the recoil spring for wear and replace it if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage.



Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring and any packaging materials responsibly.
Follow local regulations regarding the disposal of firearm accessories.
Do not incinerate or dispose of the recoil spring in a manner that could cause environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Wolff Variable Power Spring, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
Government Model firearm. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
RESORTE DE RETROCESO DE PODER VARIABLE 14
LB. WOLFF PARA EL MODELO GUBERNAMENTAL
Introducción
Gracias por elegir el resorte de poder variable Wolff para tu arma de fuego del Modelo Gubernamental. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso y manejo seguro del resorte de
retroceso. Por favor, lee y sigue estas instrucciones cuidadosamente para minimizar riesgos y asegurar el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el resorte de
retroceso.
Utiliza únicamente el resorte de poder variable Wolff especificado para el Modelo Gubernamental.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
No modifiques el resorte de retroceso ni lo utilices de una manera no prevista por el fabricante.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con una instalación inadecuada, que pueden llevar a
fallos o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y seguro.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador y un paño de limpieza.

Pasos de Instalación2.

Descarga completamente el arma de fuego y retira el cargador.
Desensambla el arma de fuego de acuerdo con las pautas del fabricante.
Localiza el resorte de retroceso existente y retíralo cuidadosamente del ensamblaje.
Inspecciona la carcasa del resorte de retroceso en busca de cualquier residuo o daño.
Toma el nuevo resorte de poder variable Wolff y asegúrate de que sea el modelo correcto para tu
arma de fuego.
Instala el nuevo resorte de retroceso en la carcasa, asegurándote de que esté colocado
correctamente.
Reensambla el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso3.

Prueba el arma de fuego en un entorno seguro para asegurarte de su funcionalidad adecuada.



Revisa regularmente el resorte de retroceso en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el resorte de retroceso y cualquier material de embalaje de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de accesorios de armas de fuego.
No incineres ni elimines el resorte de retroceso de una manera que pueda causar daño ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del resorte de poder variable Wolff, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con
tu arma de fuego del Modelo Gubernamental. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con las
regulaciones de la UE.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE RESSORT À TAUX
VARIABLE ANTIRECUL DE MODÈLE
GOUVERNEMENT 14 LB. WOLFF
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort à taux variable Wolff pour ton arme de poing de modèle gouvernement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir l'utilisation et la manipulation en toute sécurité du
ressort de recul. Merci de lire et de suivre ces instructions attentivement pour minimiser les risques et assurer
la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de recul.
Utilise uniquement le ressort à taux variable Wolff spécifiquement conçu pour le modèle gouvernement.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la manipulation des
armes à feu.
Ne modifie pas le ressort de recul et ne l'utilise pas d'une manière non prévue par le fabricant.
Sois conscient des dangers potentiels associés à une installation incorrecte, ce qui pourrait entraîner des
dysfonctionnements ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et sûr.
Rassemble les outils nécessaires : un tournevis et un chiffon de nettoyage.

Étapes d'Installation2.

Décharge complètement l'arme et retire le chargeur.
Démonte l'arme conformément aux directives du fabricant.
Localise le ressort de recul existant et retirele soigneusement de l'assemblage.
Inspecte le logement du ressort de recul pour tout débris ou dommage.
Prends le nouveau ressort à taux variable Wolff et assuretoi qu'il s'agit du bon modèle pour ton
arme.
Installe le nouveau ressort de recul dans le logement, en veillant à ce qu'il soit correctement
positionné.
Réassemble l'arme conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation3.

Teste l'arme dans un environnement sûr pour garantir un bon fonctionnement.



Vérifie régulièrement le ressort de recul pour détecter toute usure et remplacele si nécessaire.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du ressort de recul et de tout matériau d'emballage de manière responsable.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des accessoires d'armes à feu.
Ne brûle pas et ne dispose pas du ressort de recul d'une manière qui pourrait nuire à l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du ressort à taux variable Wolff, consulte le site
Web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec ton
arme de poing de modèle gouvernement. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec les
réglementations de l'UE.



GUIDA ALLA SICUREZZA DELLA MOLLA DI
RINCULO A POTENZA VARIABILE 14 LB. WOLFF
PER IL MODELLO GOVERNMENT
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Potenza Variabile Wolff per il tuo modello di arma da fuoco Government.
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una gestione sicuri della molla di
rinculo. Si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni per ridurre al minimo i rischi e garantire la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura e rispetto.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire la molla di rinculo.
Utilizzare solo la Molla di Potenza Variabile Wolff specificata per il modello Government.
Indossare un'adeguata attrezzatura di sicurezza, compresi occhiali protettivi, quando si maneggiano armi
da fuoco.
Non modificare la molla di rinculo o utilizzarla in un modo non previsto dal produttore.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati a un'installazione impropria, che potrebbe portare a
malfunzionamenti o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere uno spazio di lavoro pulito e sicuro.
Raccogliere gli strumenti necessari: un cacciavite e un panno per la pulizia.

Passaggi per l'Installazione2.

Scaricare completamente l'arma da fuoco e rimuovere il caricatore.
Smontare l'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore.
Individuare la molla di rinculo esistente e rimuoverla con attenzione dall'assemblaggio.
Ispezionare l'alloggiamento della molla di rinculo per eventuali detriti o danni.
Prendere la nuova Molla di Potenza Variabile Wolff e assicurarsi che sia il modello corretto per la
propria arma da fuoco.
Installare la nuova molla di rinculo nell'alloggiamento, assicurandosi che sia posizionata
correttamente.
Rimontare l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

Uso3.

Testare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.



Controllare regolarmente la molla di rinculo per usura e sostituirla se necessario.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la molla di rinculo e eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.
Non incenerire o smaltire la molla di rinculo in un modo che potrebbe causare danni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso della Molla di Potenza Variabile Wolff, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
arma da fuoco Government. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative
dell'UE.



GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 14 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING
FOR GOVT. MODEL Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Wolff Variable Power Spring for ditt Government Model skytevåpen. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av rekylfjæren. Vennligst les og følg disse
instruksjonene nøye for å minimere risikoene og sikre overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og respekt.
Sørg for at produktet kun brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer gjennom EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller bytter rekylfjæren.
Bruk kun den spesifiserte Wolff Variable Power Spring som er designet for Government Model.
Bruk passende verneutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du håndterer skytevåpen.
Ikke modifiser rekylfjæren eller bruk den på en måte som ikke er tilsiktet av produsenten.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til feil installasjon, som kan føre til feilfunksjon eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har et rent og trygt arbeidsområde.
Samle nødvendige verktøy: en skrutrekker og en rengjøringsklut.

Installasjonstrinn2.

Tøm skytevåpenet helt og fjern magasinet.
Demontere skytevåpenet i henhold til produsentens retningslinjer.
Finn den eksisterende rekylfjæren og fjern den forsiktig fra monteringen.
Inspiser rekylfjærboligen for eventuelle rusk eller skader.
Ta den nye Wolff Variable Power Spring og sørg for at den er den riktige modellen for ditt
skytevåpen.
Installer den nye rekylfjæren i boligen, og sørg for at den sitter ordentlig.
Monter skytevåpenet igjen i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk3.

Test skytevåpenet i et trygt miljø for å sikre riktig funksjonalitet.
Sjekk regelmessig rekylfjæren for slitasje og bytt den ut om nødvendig.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.



Avfallsinstruksjoner
Avfall av rekylfjæren og eventuelle emballasjematerialer på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter angående avfallshåndtering av skytevåpen tilbehør.
Ikke incinerer eller kast rekylfjæren på en måte som kan forårsake miljøskade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer vedrørende bruken av Wolff Variable Power Spring, vennligst referer
til produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtte for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt
Government Model skytevåpen. Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EUregelverket.



PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA SPRĘŻYNY
POWROTNEJ O ZMIENNEJ MOCY 14 LB. WOLFF DLA
MODELU RZĄDOWEGO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny o zmiennej mocy Wolff dla Twojego modelu rządowego. Niniejszy przewodnik
zawiera ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę
sprężyny powrotnej. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby zminimalizować ryzyko
i zapewnić zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy Safety
Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zainstalowaniem lub wymianą sprężyny powrotnej.
Używaj wyłącznie określonej sprężyny o zmiennej mocy Wolff zaprojektowanej do modelu rządowego.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Nie modyfikuj sprężyny powrotnej ani nie używaj jej w sposób niezamierzony przez producenta.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwą instalacją, co może prowadzić do
awarii lub obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz czyste i bezpieczne miejsce pracy.
Zbierz niezbędne narzędzia: śrubokręt i ściereczkę do czyszczenia.

Kroki instalacji2.

Całkowicie rozładuj broń palną i usuń magazyn.
Rozmontuj broń zgodnie z wytycznymi producenta.
Zlokalizuj istniejącą sprężynę powrotną i ostrożnie ją usuń z zespołu.
Sprawdź obudowę sprężyny powrotnej pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Weź nową sprężynę o zmiennej mocy Wolff i upewnij się, że jest to odpowiedni model dla Twojej
broni.
Zainstaluj nową sprężynę powrotną w obudowie, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zmontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie3.

Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną pod kątem zużycia i wymień ją, jeśli to konieczne.



Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sprężynę powrotną oraz wszelkie materiały opakowaniowe w sposób odpowiedzialny.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akcesoriów do broni palnej.
Nie spalaj ani nie utylizuj sprężyny powrotnej w sposób, który mógłby spowodować szkody dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania sprężyny o zmiennej mocy Wolff,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenia z
Twoją bronią rządową. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z regulacjami UE.



GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 14 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING
FOR GOVT. MODEL Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Wolff Variable Power Springin Government Model aseeseesi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää ja käsitellä palautusjousia turvallisesti. Lue ja noudata näitä ohjeita
huolellisesti riskien minimoimiseksi ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuotetta käytetään vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen palautusjousen asentamista tai vaihtamista.
Käytä vain Government Modelille suunniteltua Wolff Variable Power Springiä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, aseita käsitellessäsi.
Älä muokkaa palautusjousta tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät virheelliseen asennukseen, mikä voi johtaa
toimintahäiriöihin tai vammoihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on puhdas ja turvallinen työtila.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja puhdistusliina.

Asennusvaiheet2.

Tyhjennä ase kokonaan ja poista lipas.
Purkaase ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Etsi olemassa oleva palautusjousi ja poista se varovasti kokoonpanosta.
Tarkista palautusjousen kotelo mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Ota uusi Wolff Variable Power Spring ja varmista, että se on oikea malli aseellesi.
Asenna uusi palautusjousi koteloon varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö3.

Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Tarkista palautusjousi säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.



Hävittämisohjeet
Hävitä palautusjousi ja kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä aseiden tarvikkeiden hävittämisestä.
Älä polta tai hävitä palautusjousta tavalla, joka voisi aiheuttaa ympäristölle haittaa.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Wolff Variable Power Springin käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
Government Model aseesi kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n määräyksiä.



GOVERNMENT MODEL VARIABLE POWER RECOIL
SPRING 14 LB. WOLFF VARIABLE POWER SPRING
FOR GOVT. MODEL Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt Wolff Variable Power Spring för din Government Modelpistolen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av rekylfjädern. Vänligen läs och följ
dessa instruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och respekt.
Se till att produkten används endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller byter rekylfjädern.
Använd endast den angivna Wolff Variable Power Spring som är avsedd för Government Model.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Modifiera inte rekylfjädern eller använd den på ett sätt som inte avses av tillverkaren.
Var medveten om de potentiella faror som är förknippade med felaktig installation, vilket kan leda till
funktionsfel eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har en ren och säker arbetsyta.
Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel och en rengöringsduk.

Installationssteg2.

Ladda ur skjutvapnet helt och ta bort magasinet.
Dela isär skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Lokalisera den befintliga rekylfjädern och ta försiktigt bort den från monteringen.
Inspektera rekylfjäderhuset för eventuella skräp eller skador.
Ta den nya Wolff Variable Power Spring och se till att den är rätt modell för ditt skjutvapen.
Installera den nya rekylfjädern i huset och se till att den sitter ordentligt.
Montera ihop skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning3.

Testa skjutvapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktionalitet.
Kontrollera regelbundet rekylfjädern för slitage och byt ut den om nödvändigt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.



Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa rekylfjädern och eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler angående bortskaffande av skjutvapenstillbehör.
Incinera inte eller bortskaffa rekylfjädern på ett sätt som kan orsaka miljöskada.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Wolff Variable Power Spring, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din Government Modelpistol. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUföreskrifter.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO VARIABILNÍ PRUŽINU
ZPĚTNÉHO RÁZU 14 LB. WOLFF PRO VLÁDNÍ
MODEL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali variabilní pružinu Wolff pro váš vládní model zbraně. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s pružinou zpětného rázu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zajistili shodu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stahování prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny zpětného rázu.
Používejte pouze specifikovanou pružinu Wolff Variable Power Spring určenou pro vládní model.
Při manipulaci se zbraněmi noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Neměňte pružinu zpětného rázu ani ji nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávnou instalací, která může vést k poruše nebo
zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že máte čisté a bezpečné pracovní místo.
Připravte si potřebné nástroje: šroubovák a čisticí hadřík.

Kroky instalace2.

Úplně vybijte zbraň a vyjměte zásobník.
Rozebrat zbraň podle pokynů výrobce.
Najděte stávající pružinu zpětného rázu a opatrně ji vyjměte z montáže.
Zkontrolujte pouzdro pružiny zpětného rázu na jakékoli nečistoty nebo poškození.
Vezměte novou pružinu Wolff Variable Power Spring a ujistěte se, že je to správný model pro vaši
zbraň.
Nainstalujte novou pružinu zpětného rázu do pouzdra, ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Použití3.

Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost.
Pravidelně kontrolujte pružinu zpětného rázu na opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se pružiny zpětného rázu a jakýchkoli obalových materiálů odpovědně.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace příslušenství k zbraním.
Nespalujte nebo nezbavujte se pružiny zpětného rázu způsobem, který by mohl způsobit ekologické
škody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání pružiny Wolff Variable Power Spring se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší vládní
modelovou zbraní. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a shodě s předpisy EU.
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